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October 17, 2021

To all parishioners: If you are homebound

MASS INTENTIONS Homebound Ministry /‘\

sunday, October 17 % and would like to receive the sacraments

8:00 a.m. OLM Parishioners and Visitors or a visit from a priest, or if you are aware of someone
10:00 a.m. Sarah & Ben Walter & John Dorsey + : who needs a check-in, please contact the office. Para
12:00 p.m. (Spanish)  Por todos los nifios que sufren de violencia | todos los feligreses: Si esta confinado en su hogar y le gustaria
Monday, October 18 recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe
8:00 a.m. J. Alan Kenyon + | que alguien necesita registrarse, comuniquese con la oficina.

Tuesday, October 19

8:00 a.m. Steve Paul Jobs + Prayer

Wednesday, October 20

8:00 a.m. Gabby Petito + For the Living

Thursday, October 21 Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may
8:00 a.m. Andria Clancy Family be struggling or rejoicing in the journey we call life.

5:30 p.m. Tom LeRoy Neil + Healing Intentions

Friday, October 22 Those in Teton County suffering from COVID-19, Francis
8:00 a.m. Gabby Petito + | Harrison, Trish Greig-Tiso, Brad Ryan, Maria & Jelasio Ogebe,
7:00 p.m. (Spanish) Por las almas del purgatorio Jesse P. Samluk, Rosalia Carrillo, Stephanie Salerno, Annie
Saturday, October 23 DiTomasso, Judy Mosley, Richard Whalen, Jenny Kudar Tucker,
8:00 a.m. Tom LeRoy Neil + Jan Hardy, Jennifer Jones, George Bleffert, Jennifer Parr,
5:30 p.m Gabby Petito + | Malissa Mejia, Rena Guest, Hannah Bextel, Fred Vichek, Lisa
Sunday, October 24 Brogan, Ellen Carter, Joe Bernfeld, Jenni Heggenstaller, Ceceila
8:00 a.m. OLM Parishioners and Visitors Bellinghiere, Maxwell Mackie

10:00 a.m Sheila Reynolds Berner + Souls of the Departed

12:00 a.m (Spanish) Por todas nuestras familias Roger Guest, Jan Murray, Robert Summers, Kay Pask, Tad

Giovanini, Hitoshi Onoe, Rene Alan Alvarado, Gabrielle Venore
Petito, Ellen Berends, Mark O’Neill, Christopher Calwell, Scott
Ammon Olsen, Robert Stiles Lowery

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add

someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific OCtObEl“ 23'24'
intention, contact the parish office. If you would like a Mass offered
on a specific date, contact the parish office at least six months prior

to that date. Readers Eucharist Ministers
October 23 5:30pm: John Doyle Ann Carruth
October 24  8:00am: Stuart Palmer Sarah Walter

10:00am: Mary Kay Turner Marilyn Bell

Current Month Current Month Budgeted  $49,042
Collection Collected $20,309
Information for - ,.rent Month YTD Current Month YTD
October Collected $198,130  Budgeted 5196,166 Online Giving
During this unprecedented time, you may still give online. Please visit our website and click on the TEXT-TO-GIVE
“online giving” link at the bottom of the homepage. Your contributions are greatly appreciated. Text amount to: (307) 317-5554

Follow: Our Lady of .
(307) 733-2516 @ lizzetolm@gmail.com n the Mountains Page Yﬂu Tune @OLMCatholic

VM , myParish App: Text: MOUNTAINFAMILY to
@ . :;'-- ii ,3 . ¥ ' 'Download app to access 84576 to receive parish
@olmcatholic ?) www.olmcatholic.org

daily readings updates




Eucharistic Minister Training

There will be a training session for all new Extraordinary Ministers of Holy Communion ("Eucharistic Ministers"), as well as
those who are currently Eucharistic Ministers, on the weekend of October 30-31. If you are interested in becoming a
Eucharistic Minister, this session is for you as well! Please attend either the 45 minute training that

will be held immediately after the 5:30 pm Saturday evening Mass on October 30 or the session that

will be held immediately after the 8:00 am Sunday Mass on October 31. Should you have any

guestions, please contact Deacon Doug.

Capacitacion para ministros eucaristicos

Habra una sesién de formacién para todos los nuevos Ministros Extraordinarios de la Sagrada

Comunidn ("Ministros Eucaristicos"), asi como para los que actualmente son Ministros Eucaristicos,
el fin de semana del 30 al 31 de octubre. Si esta interesado en convertirse en Ministro de la EUCHARISTIC
Eucaristia, jesta sesién también es para usted! Por favor asista al entrenamiento de 45 minutos que MINISTERS
se llevara a cabo inmediatamente después de la misa del sdbado a las 5:30 pm el 30 de octubre o la sesién que se llevara a
cabo inmediatamente después de la misa del domingo a las 8:00 am el 31 de octubre. Si tiene alguna pregunta, comuniquese

con el didcono Doug.

Lector Training
All new Lectors, existing Lectors, and anyone who wishes to become a Lector (Reader at Mass) are asked to attend a training
session on the weekend of October 23-24. Please attend either the 45 minute training that will be held immediately after the
5:30 pm Saturday evening Mass on October 23 or the session that will be held immediately after the 8:00 am Sunday Mass on
October 24. If you have any questions, please contact
Deacon Doug or Deacon Richard.

Formacidn de lectores

Todos los lectores nuevos, los lectores existentes y
cualquier persona que desee convertirse en lector (lector
en la misa) deben asistir a una sesién de capacitacion el fin

de semana del 23 al 24 de octubre. Por favor asista al
entrenamiento de 45 minutos que se llevara a cabo inmediatamente después de la misa del sabado a las 5:30 pm el 23 de
octubre o la sesion que se llevard a cabo inmediatamente después de la misa del domingo a las 8:00 am el 24 de octubre. Si
tiene alguna pregunta, comuniquese con el didcono Doug o el didcono Richard.

Living & Giving in Christ Update @‘EW / Actualizacion de Vivir y dar en Cristo
. Gracias a todos los que han respondido a las

Thank you to all who have responded to
cartasy las suplicas de la Campaiia Living &

letters and pleas for the Living & Giving OLM’s Living & Giving o ' '
Campaign. Your generosity helps the Goal: $106,466.00 lemg: Su generosu':lad f':\yuda alalglesia a
Church fulfill its pastoral obligations. cumplir con sus obligaciones pastorales. Cada

Each year, OLM is co-responsible for a Amount Pledged to Date: afio, OLM es corresponsable de una meta
$93,093.00

diocesan-wide goal, and without your

contributions, we would have to make Amount Paid: $85,943.00 tendriamos que cubrir el déficit utilizando
fondos de nuestros ingresos generales. iQue

[/\2[/ ‘ Dios le recompense a usted y a su familia por
W QA AN

l Chri

diocesana y, sin sus contribuciones,

up the shortfall using funds from our
general revenue. May God reward you

sus regalos a nuestra parroquia! jCon un

and your family for your gifts to our
parish! With a grateful and prayerful
heart!

corazon agradecido y orante!




Christmas Greens from the JCCW
Members of the JCCW will begin taking orders for Christmas greens THIS WEEKEND (October 16th & 17th). Items include
fresh, real evergreen wreaths, centerpieces, and garland and will be delivered to Our Lady of the Mountains the week of
November 16th. Proceeds will benefit the general fund of the JCCW, which ps ; i :
supports overall parish outreach including funeral dinners, special events,
flowers for the sanctuary, and coffee and donuts. It's not too early to plan
for Christmas, plus greens make great gifts!

Contact Ginny Mahood at 733-9030, kgmahood@gmail.com for more
information or place your order online at:
https://jacksoncouncilofcatholicwomen.square.site/

Verdes navidefios del JCCW ~ ‘ 2R

Los miembros de JCCW comenzaran a recibir pedidos de verduras de Navidad ESTE FIN DE SEMANA (16 y 17 de octubre). Los
articulos incluyen coronas de flores de hoja perenne, centros de mesa y guirnaldas frescas y reales, y se entregaran a Nuestra
Sefiora de las Montaias la semana del 16 de noviembre. Las ganancias beneficiaran al fondo general de la JCCW, que apoya el
alcance parroquial en general, incluidas cenas funerarias, eventos especiales, flores para el santuario, café y donas. No es
demasiado pronto para planificar la Navidad, iademas las verduras son excelentes regalos! Comuniquese con Ginny Mahood
al 733-9030, kgmahood@gmail.com para obtener mas informacién o haga su pedido en linea en: https://
jacksoncouncilofcatholicwomen.square.site/

Second Collection Next Week

Next weekend we will celebrate World Mission Sunday. Pope Francis invites the entire
Church to support mission dioceses in Africa, Asia, the Pacific Islands, and parts of Latin
America and Europe, where priests, religious and lay leaders serve the world’s most
vulnerable communities. Please keep the Pope’s missions in your prayers and be
generous in next week’s collection for the Society for the Propagation of the Faith.

Segunda colecta la proxima semana

El proximo fin de semana celebraremos el Domingo Mundial de las Misiones. El Papa

Francisco invita a toda la Iglesia a apoyar a las didcesis en Africa, Asia, las Islas del Pacifico y partes de América Latina y
Europa, donde sacerdotes, lideres religiosos y lideres laicos sirven a las comunidades mas vulnerables del mundo. Por favor
sigan orando por las misiones del Papa y sean generosos en la colecta de la semana entrante para la Sociedad para la

Propagacién de la Fe.

Pre-Kindergarten Program

Waterford Upstart is a school-readiness program that teaches preschool-aged children basic skills they need in reading or
math, and science. Funded through a federal grant, the program is open to families in Idaho, Montana, North Dakota, South
Dakota, and Wyoming. Be confident that your child is ready for kindergarten with Waterford Upstart! Families will receive;
free Dell laptop, and internet if needed, award-winning software- used at home 15 min. a day/ 5 days a week and regular,
personalized support from a program coach that is available in 30 languages. Apply now to secure your child’s spot this
summer! Waterfordupstart.org/register or call 888-982-9898.

Programa de Pre-Kinder y«‘) Wate rfo rd
Waterford Upstart es un programa de preparacién escolar que ensefia a los nifios en 4

edad preescolar las habilidades basicas que necesitan en lectura o matematicas y
ciencias. Financiado a través de una subvencidn federal, el programa estd abierto a U P S TA R T
familias en Idaho, Montana, Dakota del Norte, Dakota del Sur y Wyoming. iTenga la

seguridad de que su hijo esta listo para el jardin de infantes con Waterford Upstart! Las familias recibiran; Computadora
portatil Dell gratuita e Internet si es necesario, software galardonado: se usa en casa 15 min. un dia / 5 dias a la semana'y
apoyo regular y personalizado de un entrenador del programa que esta disponible en 30 idiomas. jSolicite ahora para
asegurar el lugar de su hijo este verano! Waterfordupstart.org/register o llame al 888-982-9898.




High School Youth Retreat
On October 22-23, 2021, the Diocese of Cheyenne will host a High School Youth Retreat, “Our Identity in Christ.” Come
together with other youth from across Wyoming to explore the question, “Who Am I?” If you have ever struggled finding your
place, or have struggled with a sense of identity, God may have a great gift for you at this %

retreat. Please register your children through your parish youth ministry leader or email
guestions to Director of Pastoral Formation Joe Wotawa at jwotawa@dioceseofcheyenne.org
Retiro de jovenes de secundaria

Del 22 al 23 de octubre de 2021, la Didcesis de Cheyenne organizara un Retiro de jovenes de
secundaria, "Nuestra identidad en Cristo". Reuinase con otros jévenes de todo Wyoming para

explorar la pregunta "éQuién soy yo?" Si alguna vez ha tenido problemas para encontrar su
lugar, o ha luchado con un sentido de identidad, Dios puede tener un gran regalo para usted en este retiro. Registre a sus hijos
a través del lider del ministerio juvenil de su parroquia o envie sus preguntas por correo electrdnico al Director de Formacién
Pastoral Joe Wotawa a jwotawa@dioceseofcheyenne.org

Diocese of Cheyenne
Today our parish begins the synod journey, which follows in the wake of the Church’s “renewal” proposed by the Second
Vatican Council. By reflecting together on the journey that has been made, the Church will be able to learn through Her
experience which processes can help Her to live communion, to achieve participation, to open Herself to mission. A two-part
question prompts and guides us: How does this “journeying together,” which takes place today on different levels (from the
local level to the universal one), allow the Church to proclaim the Gospel in accordance with the mission entrusted to Her; and
what steps does the Spirit invite us to take in order to grow as a synodal Church?

In the following days, please pray the Adsumus, Sancte Spiritus and reflect on the above
guestions, as we begin this synodal experience. The Adsumus, Sancte Spiritus can be found at
https://dioceseofcheyenne.org/synod-2021-2023

Didcesis de Cheyenne

Hoy nuestra parroquia comienza el camino del sinodo, que sigue a la "renovacion" de la Iglesia
propuesta por el Concilio Vaticano Il. Reflexionando juntas sobre el camino recorrido, la Iglesia podrd conocer a través de su
experiencia qué procesos pueden ayudarla a vivir la comunidn, a lograr la participacién, a abrirse a la misién. Una pregunta en
dos partes nos impulsa y orienta: ¢COmo este “caminar juntos”, que se desarrolla hoy en diferentes niveles (del local al
universal), permite a la Iglesia anunciar el Evangelio de acuerdo con la misidn encomendada a Ella; y ¢ qué pasos nos invita a
dar el Espiritu para crecer como Iglesia sinodal?

En los dias siguientes, recen el Adsumus, Sancte Spiritus y reflexionen sobre las preguntas anteriores, mientras comenzamos
esta experiencia sinodal. El Adsumus, Sancte Spiritus se puede encontrar en https://dioceseofcheyenne.org/synod-2021-2023

Marriage Encounter Experience:

Lord, we place our trust in you. You can listen to what the Lord wants for your marriage when you attend a marriage
encounter experience in person or virtually. Upcoming dates: Ucross WY, Nov. 19-21, 2021; Billings MT,

Feb. 4-6, 2022; Gillette WY, Feb. TBA, 2022, or visit the website at wwme.org for more dates. For more O
information and to apply, visit www.wwme.org, email montana.dooleys@gmail.com., or call Dan and

Clare Dooley 406-697-3275.

Experiencia de encuentro matrimonial:

Sefior, confiamos en ti. Puede escuchar lo que el Sefor quiere para su matrimonio cuando asista a una

experiencia de encuentro matrimonial en persona o virtualmente. Préoximas fechas: Ucross WY, del 19 al 21 de noviembre de
2021; Billings MT, 4 al 6 de febrero de 2022; Gillette WY, febrero por confirmar, 2022, o visite el sitio web en wwme.org para
obtener mas fechas. Para obtener mas informacién y para postularse, visite www.wwme.org, envie un correo electrdnico a
montana.dooleys@gmail.com., O llame a Dan y Clare Dooley al 406-697-3275.




Church Information

Informacion

de la Iglesia

OLM Staff
Fr. Demetrio Penascoza —Pastor
Fr. Philip J. Vanderlin-

Deacon Harry Flavin - Pastoral Assistant

Deacon Doug Vichek - Pastoral Assistant

Deacon Richard Harden - Faith Formation Director

Deacon Matthew Ostdiek-Pastoral Assistant

Lizzet Garcia-Assistant Office Manager (Bilingual)

Alicia Whissel - Dir. of Ministries & Community Engagement
Tom Botts - Finance Council Chairperson

. o ‘W/

Lunch: Monday-Friday
12:00pm-1:00pm
FREE Community meal for you and your family!

Parochial Vicar (Bilingual)

Susan Shepard - Music Coordinador

Mary Martin - JCCW

Fernando Escobedo - Grand Knight K of C
Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Huck Henneberry - Maintenance/Safety
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef

Almuerzo: Lunes a Viernes
12:00pm-1:00pm
Comida GRATIS para usted y su familia!

Pope Francis declares the “Year of Saint
Joseph”

(Dec 8th, 2020-Dec 8th, 2021)

To mark the 150th anniversary of the
declaration naming St. Joseph as Patron of
the Universal Church, Pope Francis has
declared this year to be the Year of St.
Joseph. Let us humbly pray that we may be
blessed with St. Joseph’s “creative courage”
as we continue to struggle through these
difficult times and help us to trust in the
divine providence of God.

El Papa Francisco declara el "Aiio de San José"
(8 de diciembre de 2020 al 8 de diciembre de 2021)

Para marcar el 150 aniversario de la declaracién que
nombrd a San José como Patrén de la Iglesia
Universal, el Papa Francisco ha declarado este afio
como el Afio de San José. Oremos humildemente
para que podamos ser bendecidos con el "valor
creativo" de San José mientras continuamos
luchando a través de estos tiempos dificiles y
ayudanos a confiar en la divina providencia de Dios.

Mary's Daughters

Meet us for our weekly Mary's Mamas on Thursdays 9-11 am. Prayer, fellowship, and a chance to grow in our Catholic

faith together. Contact Amelia at 307-690-75009.
Hijas de Maria

Reulnase con nosotros para nuestro Mary's Mamas semanal los jueves de 9 a 11 a. M. Oracién, compafierismo y la
oportunidad de crecer juntos en nuestra fe catdlica. Comuniquese con Amelia al 307-690-7509.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE
Sunday Mass:

Saturday:  5:30 p.m
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and
12:00 p.m. Spanish
Daily Mass:
Monday: 8:00 a.m.
Tuesday: 8:00 a.m.
Wednesday: 8:00 a.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m.
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish
Saturday:  8:00 a.m.

MORNING PRAYER
Monday—Saturday: 7:45 a.m.

Mary’s Daughters: Thursdays 9am— 11am

ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
(after morning Mass)

For Vocations: Monday nights at 5:15pm (Suspended, will
resume after Labor Day.)

ADORATION SCHEDULE
Thursday: 8:30 a.m.=5:15p.m In Worship Space

CONFESSION SCHEDULE
By appointment or from 4-5pm Saturday evening

PARISH CONTACT

Phone: (307) 733-2516

Email: lizzetolm@gmail.com

Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
Office hours: Monday— Friday 8:00am— 4:00pm




RESTAURANT

307-733-2288
Fax 307-733-5374

PO Box 1168
100 Fiat Creek Drive.
n Hole, WY 83001

/| RENDEZVOUS ENGINEERING
=" Matt Ostdiek and Bob Ablondi

“Civil Engineers - Surveyors = Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street = Jackson WY 83001

trilipiderm®

All-Body Moisture Retention Créme
JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

N,
THE

INGT

AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

E N

(307) 733-2648
www.lexjh.com

STEARK & GAME HOUSE

733-3287 % 862 W. BROADWAY

Bl Cose

Beautiful Things for Enterraining

18 East Broadway « 733-2640 « www.bellecose.com

TILLEMANS

ARCHITECT < BUILDER

Lori M. Tillemans, AIA

P.O. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002
lori@tillemans.com www.tillemans._com
(307)413.7731

MICHAEL KUDAR
f Jackson | Sotheby’s
Hole

307.413.0850

Kudar@jhsir.com

TL

LIQWORSTORE
WINE LOFTentoe

Locally Owned
Community Minded

140 N. Cache Street
Daily: 12am -9pm Phone: (307) 733-MOES (6637)

Sidewinders
Tavern & Sports Grill

Parties Video Games
Big Screen TV's Pizza & Great Food
Microbrews Discount Liquor

945 W. Broadway
Under the Big American Flag

Sseenhoue 2

%

Jackson, Wyomln§
ecalizing in Cold-Hardy Plants for 42 years

- Native Trees & Shrubs

- Balled & Burlap - Container Nursery Stock

- Large Assortment of Flowering Plants

307-733-5721

8025 South Porcupine Creck Road
Monday — Saturday 9-5 « Sunday 10-4

Landscape Maintenance

Lawnmowing - Gardening
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
Snow Removal
1085 Gregory Ln  Jackson, WY
301.733.3961

PINKY G’S PIZZERIA

www.pinkygs.com

307.734.7465 + PINKYGSJH@GMAIL.COM
50 WEST BROADWAY + JACKSON HOLE, WY

HEADQUARTERED IN JACKSON « LOCALLY OWNED AND MANAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

TOTE TURNER o HUB
1315 S. Hwy 89, Suite 103
PO BOX 2560
Jackson, WY IR0
307-733-2464 VHIOME
= LIFE

john.turner@hubinternational. com * BUSINESS

Cloetta
Dental ..

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

-~

307-733-2966

ACE

Hardware

475 W. BROADWAY P.O. BOX 2846
JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

Teton Appliance Repair

Local, Affordable &, Guaranteed

myOumr Heffron www.tetonappliancerepair.com
(307) 699-2947 andyapurelybychance.com




